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gész évre 
e 8 frt. 

16 frt. / 

Egyes szám ára 5 kr. 

jéka felé és hirdetik Európa 
Politikai egünk tiszta, a lát- 

incs egyetlen felhnő sem. A 
már félbe hagynak a lázas 
a hadfelszerelések lassan- 

nek a napirendről és helyét 
Wi konkurrenczia, meg a lejáró 
kedelmi szerződések kérdése vált- 

a látszat, a fegyveres béke 
melyről irva van, hogy csal 
Schönburg herczeg igen ta- 

egyzé meg: „"ragyogóan süt a 
ja, de komoly, válságos a 

mi tudjuk ezt. A hadfölszere- 
yphusi munkáját még nem 

félbe, hanem a megkezdett uton 
tottsággal rohanunk tovább... 

meddig, az a jövő titka. Lehet, 
ekig tart igy, de lehet viszont, 

g7 váratlanm napon elboritja 
háboru sötét fellege és meg- 

az az ősszekoczczanás, me- 
árdok árán oly soká igyekez- 

vol tartani. 
szülnünk kell tehát, a béke csak 
bekövetkezhető veszélyre még 

gyunk készen. A königrátzi és 
ütközetek óta még nem volt 
, hogy a lázas izgatottsággal 
idifőölszerelések valahára véget 
Ezt mondja a delegáczió elé 
hadügyi költségvetés, mely 
ijó meg millió forintnyi ál- 

tot kiván. 
egyveres béke áldásábol ne- 

bőségesen kijutott. A hadsereg 
tére évente 128 millió 300 

fMrintot áldozunk. És ez a kiadás 
sőkken, hanem évente fokozato- 

kedik. Emelkedik pedig a nem- 
Ára, mert ott, hol a hadügy 
háttérbe szorul minden ér- 

mennyire háttérbe szorul 
érdek a hadügy előtt: ne be- 
másról, csak arról, a mely még 
n van s mely kivétel nélkül 
hazafinak érdeke. 
kig foglalkoztatta a közvéle- 

világkiállitás kérdése. És 
ődtek e kérdésen, csaknem 
lIkül azon reményben ringat- 
kat, hogy lesz világkiállitás, 

magyar nemzet ezredéves fenn- 
megünneplését még a Sza- 

ormány sem fogja a nemzeti 
s szük határai közzé szoritani. 

rege zk 

gyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DIA: 
Negyedévre.. 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

lenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

... 

4 frt. 

Hát akik ilyen édes remények 
közt ringatták magukat: most belát- 
ják, hogy csalódtak keserüen. A mil- 
lenium ünnep alkalmával nem lesz vi- 
lágkiállitás, hanem csak „oOrszágos nem- 
zeti. 

Hirdesd magyar nemzet d csőssé- 
ged önmagadnak falaid között! Az az 
Európa, melynek hosszu századokon át 
a legválságosabb helyzetben, védbástyá- 
ja voltál: ne lássa alkotásid, ne lássa 
ujjá ébredésed ! A kérkedésre nincs 
szükség. Te a többi müűvelt nemzetek- 
kel ugy sem állnád ki a versenyt. 

Iparod fejletlen, mert elnyomja 
az osztrák, a konkurranczia: kereske- 
delmed és gazdasági érdeked pang s 8 
pangásból csak a Szapáry kormány lesz 
képes téged megmenteni, ha követed 
őt vakon. 

Oly indokok ezek, melyekkel el- 
lehet rettenteni a közvéleményt s a 
kormánynak kibuvó ajtóul szolgálnak. 
Mert a világkiállitás hazai iparunk 
fejlődésére káros semmi szin alatt nem 
lehet. 

Ha a kormány a fegyveres békére 
tett kiadások összegéből hazai gyára- 
inkat részesitené kellő támogatásban : 
az angol, franczia, német, olasz ameri- 
kai ipar nem konkurálhatna vele, ugy 
iparunk bátran kiállná nemcsak az őösz- 
szehasonlitást, hanem a versenyt is 
külföld iparával. 

A világkiállitás pedig iparunk, 
kereskedelmünk és gazdasági érdekünk- 
re óriási haszonnal járna s kifelé nagy- 
ban emelné az ország tekintélyét. 

A világkiállitás mellőzését tehát 
nem tekinthetjük másnak, mint a fegy- 
veres béke áldozatának, melynek áldá- 
sából elmulaszthatlanul részaaülnünk 
kell, ugy látszik, a legéletbevágóbb 
nemzeti érdekeknél is. 

VERITAS. 

A magyar delegáczió hadügyi 
albizottsága tegnap délelőtt 10 órakor foly- 
tatta tárgyalásait. Elnök: gr. Tisza Lajos. 
Előadó : Rakovszky István. Jelen voltak a 
közös kormány részéről: Gr. Kálnoky külügy- 
miniszter. br. Bauer hadügyminiszter, Kállay 
pénzügyminiszter, br. Sterneck tengernagy, 
Barkassy, Matt, Blazek, Beckertin és Huber 
ezredesek, Canisius alezredes, Pater őrnagy 
szárnysegéd. a legfőbb számvevőszék részé- 
ről Szentgyőrgyi, továbbá Cziráky udv. ta- 
nács és b. Tallián osztálytanácsos. A magyar 
kormány részéröl; gr. Szapáry Gyula mi- 

niszterelnök, br. Fejérváry Géza, Szögyén- 
Marich László és Wekerle Sándor miniszte- 

264. szam. 
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Kolozsvár, szerda, november 18. 1891. 

rek. Napirenden voltak ag utóbbi delegáczió 
határozataira vonatkozó válaszok, névszerint 
a hadsereg elhelyezésére vonatkozó, melynek 
tárgy lását a késő idő miatt tegnap félbe- 

hoz módositványt jelente t Be. 

Politikai hirek. 
Üdvözlet a 48-as párthoz. Mint Bpestről 

értesitenek a marosszéki negyvennyolczas párt 

a következő táviratot intézte Ugron Gábor or- 

vennyolczas pártnak és vezetőjének lelkes üd- 

vözletünket, törhetlen ragaszkodásunkat küld- 

ve: a küzdelemre buzgóan készülünk. Éljen 

a negyvennyolczas párt! 

A képviselőház tegnap déli 12 órakor 
Bokros Elek elnöklete alatt rövid ülést tar- 
tott, Bokross bemutatta a belügyminiszter 
leiratát, amely a nov. 19-én Erzsébet király- 
asszony névünnepén, a helyőrség templom- 
ban tartandó ünnepélyes istentiszteletre a ház 
tagjait meghivja. Végül bemutatta a főrendi- 
ház elnökének átiratát, a mely a főrendi- 
ház legutóbbi ülésén előterjesztett törvény- 
javaslatok elfogadását tudatja. A javaslato- 
kat szentesités végett fölterjesztik ő felségé- 
hez. A jegyzőkönyv hitelesitésével az ülés 
véget ért. 

EFőispánok tanácskozása. Az alföldi 
vármegyék főispánjai, mint szegedi tudosi- 
tónk telegrafálja, Szegeden tegnap egész napon 
át az alföldi paraszt szociálizmus kérdése 
fölött tanácskoztak. A konferenciában részt 
vettek Kállay Albert szegedi, Fábián aradi, 
Zailinszky csongrádi, Molnár Viktor temesi, 
Lonovics csanádi és Reiszig békési főispánok. 
A konferenciáról szóló jelentést, a melyben 
a szociális bajokat és azok okait konstatál- 
ják s szigoru rendszabályokat ajánlanak, kö- 
zelebbről terjesztik a belügyminiszter elé. 

A „Pesti Napló" irja: 

A Szapáry-kormány az irtó háborut 

meginditotta Ugron Gábor és a 48-as párt 
ellen is Erdélyben. Azt adják hirül, hogy 
Török Albert alispán lesz Dániel Gábor he- 

lyébe főispán Udvarhelymegyében s ennek 
rendeletben kiadatott, hogy Ugron Gábornak 
nem szabad lenni képviselőnek. Ha Udvar- 

helyben nem szabad, máshol sem szabad, 

egész Erdélyben sehol. Bizonyosan Bethlen 

Gábornak sem szabad és Horváth Gyulának 

sem, ha igaz, hogy Horvátk Mihály kiskü- 

küllői főispán is elvesztette a belügyminisz- 

terium bizalmát és Szentkereszthy György 
báróval helyettesittetik. Mi nem bánjuk, hogy 

Hunyadmegye is Pogány György helyébe, 
ki régen megérdemelte menesztetését, uj fő- 
ispánt kap Sándor János tordai alispánban. 

........ xe satoz ez? Pez eze oa 
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fekete kristály. 
Catulle Mendés 

tik-e, hogy a régi időben a he- 
feketébb volt, mint a legsö- 

s oly kevéssé átlátszó, mint a 

türelmetlen olvasónő közbe szólsz s 
hogy ez képtelenség. 

gyan? ez a fényes, átlátszó test, me- 

resztül meglátszanak a csillagok s a 
ik a tokaji bor s a lacryma- 

arany fényével ily sötét, átláthatlan 

erős képzelődés kellene s mi 
k belőle egy szót sem. 
lhihetik kérem. De miután a 

mit sem bizonyit, elmondom önök- 

6sz hihetetlen történetet, miként 
a sötét szikla tömeg gyémánt 

II. 

király leánya a legszebb her- 
abban az időben, midőn még 

eg kisasszony szép volt s ruta- 

pór kunyhóban meg a kalmár 
lehetett látni. (azóta hála Isten 
gváltozott.) 

rály leánya egy nyári délután 

sétált egy uszályhordó apród ki- 

Messziről napsugárnak nézted volna, 

midőn sárga selyem, s arany muszlinos drá- 

ga kövekkel ékesitett ruhájában tovalibegett. 

De a kis aprod nem vesztegeté idejét 

azzal, hogy a gyöngyöket, gyémántokat és 

fényes öltözéket vizsgálgassa. Öt jobban ér- 

dekelték a herczegnő kibomlott fürtei, ró- 

zsás nyaka s parányi lábacskái, melyek 

néha kibukkantak a rövidre feltüzött szok- 
nya alól. ; 

Szegény fiu szomoruan sóhajtott, mert 
szive egész hevével szerette Ormuz király 
leányát. 

És kegyetlenül kellemes állapot az, ha 

a szerelmes ember lát egy lábacskát, mely- 

nek folytatását soha sem pillanthatja, für- 
töket és nyakat, melyet sohasem illethet 
csókjaival. 

Az apród sóhajtássai buskomollyá tevék 

az utszéli rózsákat: egy reszkető nyárfa azt 

suttogta a vadgalambnak: 

lgazán szánalomra méltó fiu!" 

A vadgalamb feleli; 

,Eb, mit törődöl mással, ha én turbé- 
kolok !." 

A herczegnő még kegyetlenebb volt, 
mint az a vadgalamb. Nem is annyira ke- 

gyetlen, mint közönyös. Mit törődött ő a kis 

apróddal, ki mögőtte sohajtozott. 
Hiszen e perczben is négy koronás fö 

kérte feleségül: a Matapuini király, kit a 

tündérek pártfogoltak; a Trébizondi császár, 

ki az ő tiszteletére olyan palotát épittet, me- 

lyet négy rubint oszlop tart, s melynek min- 
den ablaka egyetlen igaz gyöngyből készült: 

a Bagdadi herczeg, kinek kertjében virág 
t 

czeg naponta 

szárakon csillagok himbálóznak, melyeket 

estenden géniuszok szakitanak s a her- 

ujat kiván, mondván : „Pfuj, 
hogy elhervadtak !15 s a Visapouri rajah, ki- 

nek trónszéke négy fehér elefánt hátán van 

elhelyezve; ormányaikban olyan hangszerek 

muk hallatára azt képzeli, madársereg van 
elrejtve az óriás állatokban. 

Melyiket válassza a négy közül ? 

Lehet, hogy egy gazdag kereskedő felé 
hajlik majd, a ki utazásaiból magával hozta 
Aladin lámpáját, Salamon gyürüjét s egykis 

kavicsot, mely mindezeknél értékesebb, mert 

valahányszor másik kőhöz dobják, kicsi szikra 

pattanik le belőle, mely tizennégyezer arany 

pénzdarabbá változik. 

Képzelhető, hogy a herczegnő, ki ilyen 
kérőkben bővelkedett, édes-keveset törődött 

az ő kis apródjával. Mi lesz hát ő vele ? 
Nos a nász napján viheti a herczegnő 

csipkés uszályát. 
III 

Az egyik folyton sohajtva, a másik gő- 

gösen lépdegélve, oda értek egy nagy tóhoz, 

mely olyan kék, olyan tiszta s átlátszó volt, 

mintha egy darab menyország esett volna a 

földre. 

A herczegnőt ellankasztá a hosszu séta 
s a napheve s Ormoz király leánya megpi- 
hent a viz partján, a fővényen. 

Később a Trébizondi király, a kikosa- 

razott kérő megtudta, hogy ezen a fővényen 

hordatá emlékül, hogy ezen pihent a her- 

czegnő fölséges szoknyája. 

szakitották, Beöthy kérésére, ki a határozat- 

szággyülési képviselőhöz: ,„Az országos negy- 

vannak, hogy az ember édes, andalitó dalla- 

pihent a herczeg-leány, arany kosarakban el- 

De e kinevezést se tekinthetjük egyébnek 

választási előkészületnél, mivelhogy Hunyad- 
ból két ellenzéki képviselő van s alighanem 

több is lesz. Ezt ha nem tudnók, a kor- 

mány elhatározása sejtetné velünk, mert 

nem hiába változtatják a főispánokat ilyen- 

kor. Tehát isten hirével főispán urak, a Ti- 

sza-rendszernek buzgó támogatói. Isten hoz- 

ta önöket uj főispán urak, a Szapáry-rend- 

szertelenség vidéki főkortesei. Filippinél ta- 

lálkozunk. i 

Azt igen természetesnek találjuk, hogy 
ha Szapáry Ugron Gábort nem szereti. Hogy 

ki akarja a képviselőházból buktatni, ez nem 

csak jogéban áll, de neheztelésre nem adhat 

okot. Viszont az is rendén való, hogy ha 

Ugron mindent el fog követni a jövő válasz- 
tásoknál, hogy meg legyenek ő és társai s 

hogy poziczióját tarthassa nemcsak az ország 

házában, hanem J] rdélyben is. 

Mi nemzeti pártiak, mint ellenzék, hi- 

vatkozni fogunk Erdélyre s ha ott az osz- 

trák-magyar szabadelvü párttal szemben 

Ugronék velünk szövetkezni hajlandók, mi is 
velük. Ez a dolognak természetében fekszik. 

Nekünk csak egy ellenfelánk van: az osz- 

trák-magyar párt. Minden ellenzék, mely 

nemzeti politikát követ, légyen bár közjogi 
vagy közkormányzati kérdésekben eltérő el- 

veknek követője, barátunk és érdektársunk 

nekünk, kik vállvetve emanczipálni akarjuk 

mányoktól, az Ausztriához kötött politiká- 
tól ott, hol alkotmányunk szabad joggyakor- 

latot biztosit népünknek, s a szolgalelkü rab- 

hatalmi rendszer a hajdan büszke magyar 

nemzetet beletörte. 

Ez azon szempont, melyből a 48-as 

párt alakulását tekintjuk. Nem avatkozunk 

azon nézetkülömbségekbe, melyek a közjogi 
programm tekintetében a 48-as és független- 

ségi pártok között felmerültek. Nem lehet 
czélunk az ellenzék közötti differencziákat 

feszegetni s a közöttünk való egyetértést a 

választások előtt az osztrák-magyar párt és 
kormánya javára zavarni. 

Megengedjük, hogy a régi pártfeleknek 
az elválás fájdalmas és hogy az zavart okoz- 

hat választóiknak sorában. De mi éppen ezen 

zavart nem fogozandónak véljük, nehogy a 

zavarásban a miniszteriám halászhasson. Mert 
a nemzeti pártnak mely a jövő választásokra 

nézve a függetlenségi párttal szövetséget kő- 

tött a 48-as párttal pedig még semminémü 

egyezkedést nem folytat, arczéle e küzdelembe 

forditva. 

Mi tehát sem a függetlenségi, sem az 

ebből kivált 57-asok kerületeit nem tekint- 
jük olyanoknak, melyekben a neruzeti párt 

Amint ott ült, az üde szép tavat né- 

zegetve kedve jött megfürödni. Mivel a tó 
az éghez hasonlitott, méltó volt egy csil- 
laghoz. 

Ah, milyen szép lenne ez a csillag, ki- 
bontott hajjal az Ur kék vizében. 

Csak az előtte álló apród jelenléte fe- 
szélyezte. Egy herczegnő csak nem vetkőz- 

hetik le ilyen kicsiny személy előtt, s a mi- 

lyen jól nevelt herczeg-asszony volt, hihető- 
leg senki előtt sem cselekedte volna meg. 

Elküldeni az apródot? Erre is gondolt, 
de hogyan térjen akkor vissza a kastélyba 

kiséret nélkül? Ennyire nem szabad megfe- 
ledkezni az etiguetteről. 

Talán lemondott volna az egész für- 

désről, ha észre nem vesz nagy távolságban 

a sziklák közt, egy borostyán befutotta fe- 

kete tömböt. Egy eszméje támadt. 
- Kis apródem, - mondá - kedvem 

jött megfürödni ebben a gyönyörü vizben. 

Te addig oda vonulsz ama fekete szirt mögé 
mely alkalmasint valami széntömb lehet s 

ott maradsz mozdulatlanul. 

- Ugy lesz főlség ! 
Oda rejtőzött az átláthatlan feketeség 

mögé, mig a királyleány kezdte leoldani sár- 

ga selyem szoknyáját, ékszereit harisnyáit, 

melyek sehogy sem akartak engedelmeskedni, 
annyira beleszerettek a liliom és rózsákból 
alkotott lábacskákba. 

IV. 
Nehéz volna leirni az apród kétségbe- 

esését ott a sötét sziklafal mögött. Oly kö- 
zel, hogy meghallhatja ruháinak suhogását, a 
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a közjogi ellenzékkel szemben jelölteket ál- 
litson. Ennek folytán érdekeink nem érintet- 
nek, ha akár függetlenségi, akár 48-as kép- 

viselők választatnak ama kerületekből: ellen- 
ben nagyon ellene kell lennünk, hogy a 
48-asok által birt mandátumok az osztrák- 
magyarok kezére ne kerüljenek. 

A politikai elvek tekintetéből ha néz- 
zük a 48-as párt atakulását, nem nyilatkoz- 
hatunk róla végérvényesen, mig a párt kilá- 
tásba helyezett nyilatkozatát nem olvashattuk. 

Egyveleg. 
A rómal békekongresszus. A békekon- 

gresszus elfogadta azt az inditványt, hogy a 
népek között szerződésileg állandó választott 
biróság állapittassék meg Az erre vonatko- 
zólag előterjesztett több más inditványt a 

Magyarországot a Bécsből kinevezett kor- 

ságtól, melybe egy erőszakos és erkölcstelen- 

kizárólag a miniszterális jelöltek ellen van 

Bauer igazgató félbeszakitotta beszédét és saj- 

jövő kongresszusra halasztották. Azt a javas- 
latot, hogy Európa kormányai hivassanak 
fel, hogy differencziáikat a választott biró- 
ság elé terjeszszék, elfogadták. Ezután Bong- 
hi elnök élénk tetszés közt tartotta meg zá- 
róbeszédét. A jövő kongresszust Bernben tart- 
ják meg. 

Politikai gyilkosság. A szombatról va- 
sárnapra virradó éjszakán nehány bolgár emi- 
gráns veszekedést kezdett egyik társukkal, 
miközben revolverlővésekkel sulyosan meg- 
sebezték. Azt hiszik, hogy az emigránsokat 
erre politikai boszu inditotta, mert társukat 
kémnek tartották. A merénylőket, szám sze- 
rint négyet, elfogták. Kihallgatásukkor nyil- 
tan bevallották, hogy tényleg politikai boszu 
esete forog fenn. 

A bécsi börze krach. A börze-kamara 
ülést tartott a szombati események dolgában. 
Aichholtz elnök kijelenté, hogy indittatva 
érezte magát e rendkivűli gyülést összehivni, 
annak megállapitására, vajjon fennforog-e szük- 
séges, hogy a kamara a maga részéről külön ak- 
ciot inditson ez ügybn. Stern inditványozza, 
hogy enunciációképpen jelentessék ki, hogy a 
borzasztó pánik, mely csaknem tönkretette a 
bécsi piaczot, nem a börzéről támadt, hanem 
azonkivül álló olyan szemelyiségek idézték 
azt elő, a kik a börzéről beszélni sem tudnak 
a nélkül, hogy az orrukat fintorgassák. Bauer 
Zsigmond bizottság kiküldését javasolja, mely- 
nek czélja volna kikutatni a pánik okát, va- 
lamint azt, hogy ki táviratozta el a külföldre 
még pénteken este azokat a hireket, melyek 
már előre jelezték a szombaton bekövetke- 
zendő katasztrófát. Herz földhitelintézeti igaz- 
gató javasolja, hogy a pénzügyminiszterhez 
küldöttség menjen, a mely vizsgálat megin- 
ditását kérje a dologban, mert itt nemcsak a 
börzének, hanem magánembereknek a veszte- 
ségeiről is van szó. Ezt az inditványt el is 
fogadta a kamara. A gyülés vége felé kinos 
jelenet játszódott le, melynek fő hőse egy 
Kohn Salamon nevü börziáner, a ki szomba- 
ton délelőtt Berlinben magas áron 10.000 
hitelrészvényt adott el, délután pedig Bécs- 
ben ugyanannyit potom árom harácsolt össze. 
Kohn felszólalt s mint mondá, indittatva érzi 
magát arra, hogy ez operációját megokolja. 

a 
ezati Ey 
. .. - 

egész pompáját : a szálló madár megláthatja 

keblét,sőt a lepke talán reá is száll, azt hivén üde 
rózsa pompázik ott. És ő, ki eddigelé csak 

azt a néhány kiomlott vörösses fürtöcskét s 

a szoknya alól kibukkanó piczi lábacskákat 

látta, ott kell hogy álljon a sötét fal mö- 

gött, melyen még a napsugarak sem hatnak 

keresztül. 

A kis apród jól tudta, hogy nem az ő 
számára teremtették ez a királyok és császá- 
rok által kért remek leányt. Soha nem is 

merte volna álmodni, hogy őt valaha meg- 
sértse, vagy ajkaira csókot lopjon. De mi- 

után erre igszán meg van az alkalom, miért 

nem láthatja, miért nem lehet ő is olyan 
boldog, mint a napsugár, a madarak, pillan- 

gók és a fuvalat, amelyek pedig ép oly 

kevéssé koronás fők, mint ő. 

Oh minő erős kisértés, hogy kilépjen 

az átláthatatlan szirt mögül, hogy kinyujtsa 

nyakát, hogy egyetlen egy lépést tegyen. 

De ő nagyon becsületes szolga volt; 

megigérte, hogy ott marad mozdulatlanul s 

beváltja szavát. S midőn meghallotta a viz 
locscsanását, a mely azt jelenté, hogy a her- 

czegnő most lépett a habok közé, a szegény 
fiu elkezdett sirni, keservesen sirni az elsza- 

lasztott boldogság miatt. 

És ime mi történt. A nagy fekete 

tömb, mely tulajdonképpen kristály volt el- 

kezdett világosodni s lassanként oly világos 

lőn, mint a gyémánt s még áttetszőbb mint 

a tó vize. 

A szegény apródnak nem volt oka el- 
dicsekedni kalandjával mert rövid idő mulva 

herczegnő leleplezi karjait, vállait s hótestének meghalt a megpillantott kincs uán való 

...... 



Kolozsvárt, 1891. van KLLENZEK1070) November 
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nálatát fejezte ki, hogy a kamara gyülésén A hadügyminiszternek kötelessége a Olyanok is, a kik megcsontosodott ma- hajlandók vacsora végeztével. Egyéb nem Zsigmond j. s. e. elnök Rauszer Béla 

fel merészel szólalni. Kohnról ugyanis nyil- hadsereg kifogástalan felszereléséről gondos- melukok, olyanok is, a kik az eltántorodás történt; halálra senkit sem itéltünk. titkár. 

vánvaló, hogy az egész dolgot már előre kodni, de e mellett a monarchia pénzügyi gyanujába estek, még a nyolozvanas évek Éjfél ütén kevéssel mindayájon meg- Iuléstelen dolgot müe 

tudta. viszonyait sem téveszti szem elől és szorit- 
: 

. . . lejéről megmaradt (oh boldog Tisza aera!) voltunk győződve, hogy pártunk győzelme tóság azzal, ho hidfői art 
; ré ; .kozik azon összegekre, a melyet irányadó té-16) 1 hogy pPal g , hogy a i szamos p 

jója Milán lomond jogalról. Dokios r ma yezők megnáhalónak Artoltak s x mely nyomtatott és 91-re korigált meghivókat kap- biztos s ezért nem is forsziroztuk továbbb tén huzott szép kőfalra azt á durv 

lán irelyhoz teljesen sikerült. Az ex-király mellett néhány fontos követelést a későbbi tunk, hogy járulnánk az Ur (már mint a a tosztokat. Szivélyes bucsut vettünk, mire látot rakatja fel. Az a korlát, a mint 

aláirt egy nyilatkozatot, a mely szerint le- évekre kellett halasztani. : püspök ur) asztalához, és nem is az utolsó házi gazdánk kövéren mosolygott és mi el- kezdetben megirtuk roppant csunya, 

mond minden törvényes és alkotmányos jo-o hhanem az első vacsorához, mely nyitánya távoztunk azzal a biztos tudattal, hogy Ko- dicséri egy cseppet sem azt, a ki te 

gáról. Dokics e napokban visszatér Belgrádba. leend a megkezdett szent kortes vacso- lozsvár a jövő választáskor ismét beszámol Sokkal okosabb lenne, ha már vala 

Bulgáriából ráknak. a kormánynak két rendületlen votummal. szerü vaskorlátra nem telik, nem t 

Azon hiresztelések közi ivel tőbbi Oh szerkesztő ur! Ez az egyszerü nyom- Mameluk. kább semmit, a kőfal elég magas a 

nzö ii zon hiresztelések közt, melyek az utóbbi t hivó mel ar ; ar 

A közös hadügyér. napokban bizonyos czélzatból forgalomba ho- ! tatott meghivó, a mámeluk világ aranykor : befordulások a Szamosba ne történjen 

: lz ; ; n ; kát juttatá eszembe, midőn mi uralkodánk - Szinházi hirek. Holn 
áczió hétfői ül zólalt zattak, az is fölmerült, hogy a bolgár-ma- sza ] ; 7 

A delegáczi étfői ülésén megszó alt zt atáton, ió még kolgá. a, lá- széles ez Erdélyben. Oh Domokos, klikkünk MINDENE ÉLE. cserével, páratlan bérletben (ől. s 
a milliókat kérő Bauer báró közös hadügy 1 ; m keorülnek Elő 

. zadás tört ki s hogy a szofiai kormány na- erős feje te, kinek-nem elég még ma sem * ann meser korülnek szlüte. 

miniszter is. gyobb számu sereget kénytelen a mozgalom felkent fejedre az egyházi myrha és malaszt Kolozsvár, novembev 18. vannak: „Don Carlos", ,Madarász. 
i kíváncsi! h k nak 8y g 8 jedr gy y ; 

Aki iváncsi; hogy ennek az urnak elfojtására küldeni. mint nem vala akkor; ki nem találod fel Kinevezés. A mai hivatalos lap -Sideli Cacsár halála, A 

mi a nézete a hadseregről, és arról a pap- Mióta e hirt az orosz lapok közölték, közli: ,Dr. Csávásy Gyula jogügyi tanácsos, ügyes lovas, a csinos és szép gyere 

zsákról, melybe a rengeteg milliókat épen ő már két nap telt el s igy most teljes bizton-8 czime és rangjának megtartása mellett, ko- király: Sidoli Caesár, a kit Kolozs 

tömi be, ide iktatjuk a hétfői beszédét, min- sággal el lehet mondani, hogy e hir czélzatos jaid körül most sem, mint nem találád ak- jozsvári kincst. ügyésszé neveztetik ki. - kan ismertek - szomoru véget ért ! 

den kommentár nélkül. Gyönyörködjék benne koholmány , melynek a legesekélyebb alapja koron; te, ki kégyes es fényes arcsulatoddal ! Er. Csávási Gyula a kincstári ügyészség né- I radról irják, hogy az ottan idóző 

ki általán gyönvörködnitud Bauerbáró inet nemcsak a názárethi Jézus felé forduls: ma l mileg bonyolult viszonyait bizonyára rövid társaság egyik tagjához Galaczból tá 

akiál y edtejaté ' Bulgória minden részében rend és nyu- sem, mint nem fordultál akkor, - légy üd- idő alatt rendezni fogja. Az ügyészség ugyanis kezett. mel t égzetes hit vi 

katonai és diplomácziai müveletén. galom uralkodik, és a folyton folyó pánszláv zölve a kortes goliláka étel és ital gőzös az utóbbi években nem épen szerencsés ki- zett, y azt a végzetes vit 

Ime a beszéd: cselszövények semmit sem ártanak a fejede- . 3 nevezések sazazokat követő fegyelmi vizs- daliás Caesárt öcscse Franzini rev 
. z ; 6 Pé í i ó ivel meg vagyon irva, hogy nem- í övetkezté feladatá - ű 

B b hadü ter védelmezi lemségnek. Meglehet, hogy Pétervárt ujabb mezején, mive g vag hog gálatok következtében feladatának nem tu- agyonlőtte. A dolog ugy történt, h 

Bylandt gyófok a zerehányások ellen 2 merényletet terveztek Bulgária ellen; meg- csak igével él az ember, hanem a politikai dott ugy megfelelni, a mint azt az állam 5 ). k 

ilatkozatáért illették, h lehet az is, hogy az összeesküvők orosz pénz- hatalom uszályhordozásának minden áldá- vagyon jogügyi viszonyai megkivánták. Dr. 

. telee kózzen áll ylandi gréf höze zel ellátva el is jutottak Maczedoniába s sából Osávássy keljeen ismerős az állam erdélyré- zonban lettek szerelmesek. Caesar 

nyára minden erejét a hadügyminiszterium onnan akartak Bulgáriába törni. De vagy Lehullott volt fejünknekk szi jogügyeivel. A hetvenes években a Nagy- tesen több szerencsével udvarolt, min 

és a hadsereg vezetésére forditotta. Nyilat- meggondolták a dolgot s jónak látták terveik ellütlott va a mi ján nek oronaja enyeden székelt ügyészségnek volt ügyésze; sebb és kevésbé ügyes Franzini. 

kozata az akkori viszonyok közt bizonyára kivitelétől elállani, vgy pedig a bolgár rend- akkor, mikor a püspök elnémitá ajkadon a innen a Fogarason, M.Vásárhelyt Enyeden, kisebb testvér azt tapasztalta, hogy 

. jogos volt; ám ha Bylandt gróf ma is itt őrség hiusitotta meg üzelmeiket, mert annyi politikai vezér mézes-mázos dythirambjait. majd Szebenben székelt kincst. ügyészségek Ko- amazon, ki egyideig őt is kedvelte. 

volna, e nyilatkozatot bizonyosan nem tenné bizonyos, hogy a tervezett lázadás nem jutott Nagy volt a mi szivünknek szomorusága, lozsvárra történt összpontositása alkalmával a hidegült tőle. d l ivedél 

: me 1 rt i k akként alakultak, h kitörésre s Bulgária ma sokkal nyugodtabb .. ; : : kolozsvári kincstári ügyészség főnőkévé nevez- elhideg e, de annál szenv 

g, mert a viszonyok akként alakultak, hogy ; ' : midőn kijelentéd, hogy ezután egyházaduak : ; On9 ti Caesárt. Ez a k 

más követeléseknek kellett előállaniok. Azt a belviszonyoknak örvend, mint Oroszország, élsz Lehetsé ? kérdők t álmélk tetett ki. Vezetése alatt az urbéri birtok rende- szereti Caesárt. Ez a körülmény aldt 

kérdést, hogy a bizottságba gyorsirók alkal- hol az éhező parasztok tömegei folyton ve- án ehetséges-e kér szent álmélko- I Zési, erdőszabályozási s különösen az elzálogosi- ! kos fegyvert Franzini kezébe. A 

t k a miniszter elintézettnek tartja. szélyeztetik a belnyugalmat. ; 8sai. tott államjavak visszaváltási perei nyertek Caesár gyanutlanul közelgett Fra 

Ha Bolgár delenátus ur arra utal, hegyie Bulgáriában A nép hangulata teljesen Nem sokáig hagytál kétségbeesni. Te sikeres megoldást. Az állam kincetár javára. midőn ő hirtelen jevelvet vántott 

mult évben a hadügyminiszter egy nyilatko- nyugodt, Az államgóp szet szabály szerüen ni- ki az ur nyájaihoz szegődél vala, ismét visz- UjJbóli Kolozsvárra történt kinevezésének kü- rálótt. A goly ő a daliás Caes 

zata kelletlen diskussziót idézett elő a la- ködik, a vagyon- és személybátorság kifogás- azatértél közénk, hogy bibliai olajjal meg- lőnösen örülnek azok a hatóságok, melyek- ! 

pokban, ugy ennek nem az az oka, hogy talan, a kőzigazgatás és igazságszolgáltatás kont kadra kötnők itikai vezér ürd nek nagyobb mérvü jogügyei vannak biró- vét furta keresztül, ki 

nyilatkozatait nem vették fel gyorsirólag, szabatos tevékenységet fejt ki. Mondhatni Kent nyakadra kötnök a politikal vezer ürü ágokelőtt folyamatba téve s a melyeknek pon- meghalt. A testvérgyilkos Frar 

boldogságodat főpásztori botodra dülve nyá- 

l
 

és Franzini egy hires szépségü romá 

z
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- hanem az, hogy helytelenül fogták fel ezt Oroszországról? Valóban még a czárimádó kolompját. Halelujah ! tos és az érdekeket kielégitő lejártatása ki- laczi rendőrség letartoztatta A derék ! 

azokat. ekánvást Hlüi E franozják em annyira elvakultak, hogy ilyes- Bocsánat szerkesztő ur, de ki kell ma- vánatos. ötérit körtli ébü iránt, a hol csak ismerték általános 

a edgza ezeet elyünosan oteznag Már Párisban is el kezdik ismerni, 84m ÚOnganom. E mnaptól kezdve minden -A ritemplomni kölüll epü- - szégyelje magát 5peli 

a szemrehányás nem illetheti a hadügymi- hogy az orosz birodalom a legsulyosabb igazhitű mamelukot nyakon öntött a subjec- letek lebontása a végét járja. Már az utolsó ! Z uto180 reau Caro et Jelinek Budapest, V. 

nisztert, mert a nagyobb követeléseket a vi- pénzügyi és gazdasági válság küszöbén áll, tiv érzelmek özöne. Mert ő, a nagy Mikadó előtti ház falainak végső maradványai is 

) 

" 

János utcza 34. A ki a fővárosból 

szonyok indokolják. Ha a béke évek sorára melynek következményei kiszámithatlanok. ismét visszatért. : szállittatnak el. Magára maradt a mészáro- meken potyogtatja szét germánin 

kétségtelenül biztositva volna, a hadügymi- Ellenben Bulgária minden grosz fon Ugyan mi az istennyilát is keresne egy- sok épülete egyik lebontott szomszéd épület- jesztő leveleit : ,Hochwohigeboren H 

niszter kész lenne a legnagyobb örömmel a dorlat daczára békéson és nyugalmasan fej- téren ez a Mikadó? től kölcsön vett falával czégérnek. A ható- N. KI burx. Ez 

budgetet leszállitani. De ő a budget összeál- lődik, a nép vagyonilag és szellemileg előre ság ezt a czógér épületet is eltakarittatja Klausenburg." Ez a magyatorsi 

ntásánál kénytelen az Európában uralkodó halad s nem akarja mostani szabadságát és Van szegény nyomorult eklésia ? gezt a czegel epll Ja zen hizó germanizáló czég egyetemb 

viszonyokra tekintettel lenni és követeléseit önállóságát az orosz kényuralommal fölcse- Van éhező pap?P nemsokára a föld szinéről. szes alkalmazottjaival szégyelje magit 

a két kormány összes irányadó faktoraival rélni. Pétervárott nagyon igazságtalanok, mi- Van község iskola nélkül ? - Erzsébet királyné ő felsége - Gyászhir. Darkó Akomó, 

egyetértőleg megállapitani. kor folyton a bolgárok hálátlanságáról be- Van község templom nélkül? mévnapjó alkalmából kolnap, délelétt 10ra nyai Pólika M.-Vásárhelyt meghalt. 

k 7 Magyarország közjogi helyzet- A bolgárok elismerik a szolgálatokat, Nincs Nincs ? szent misén a kolozsvári dalkör énekel. Elő- - Fályázat. A kolozsvíári 

ifoldésőb illoti közös hadsereg körében melyeket nekik Oroszorság tett. Csakhogy a A milliós kölcsönügylet klasszikus mü- adatik Schubert Ferencz Vocal Miséje a kö- jbiróságnál aljegyzői állásra. 

kijelenti a hadügyminiszter, hogy ó minden- Kaulbarsokat és a többi orosz doudecz zsar- ! velete helyre hozott mindent. vetkező betétekkel. Offertorium Woltf Cyrill- -A debreczeni „Csoko 

kor szivesen hozzájárult (?) ahhoz hogy ez nokokat nem kivárják többé vissza országukba Le lehet"tenni fmmár a palástot, hogy től sopran soló énekli Bokros Ilona kisasz- mmnepélye. Mint tudósítónk t 
e ; mert azok garázdálkodásainoz képest még .. szony, Graduale Baszus solo énekli Szilágyi ; 

megtorténlő at minig atg nint ont az 1877 előtti basa-uralom is emberséges helyébe felöltse a pártpolitikus kortes men- Ferencz, harmoniumon kiséri Oberti jános tegnap Vértesi Arnold nyitotta 

3 

08lalt, a monarchia mind két állama iránt Étrthető, hogy orosz részéről folytatják sügyes politika üdvözitő tanait. - Ssár van, feneketlen sár vanakül- vács Gyula szavalta ez alkalomra i 
... z. . zz . 

i ik hase az eddigi üzelmeket Bu Igária ellen sha más- Hittünk Deák Ferenczben és szidtuk városban. A szép idők alkalmával minden hó- nyörü ódáját a nagykőzönség óri 
ugyanazon érzelemmel viseltetik és sohasem Ké 1 bb hirek t t 1 

: ; . pp nem, legalá rémhire erjesztéséve ya Kálmánt : Kzlmé ; ; ák dése közt. Géresi a Csokonai kö 
jut eszébe, hogy a jelzett irány érvényesü- gyekeznek nekik ártani. Másrészt azonban Tisza Kálmánt. Hittünk Tisza Kálmánbanés napban egyszer végig seperték az utczákat, a a ai 

lésének akadály okat görditsen utjába. az is bizonyos, hogy ily módon az Orszok nem vettük számba Szápáryt. Hiszánk Szá- port, szemetet trágyát a széleken halmokban lóssy Arthur relikviákról olvasott, Iul! 

Szerencsés yolt két magy r ezrednek nem fogják az elvesztett rokonszenveket Bul- páryban és szidjuk Apponyit. Hinni fogunk állitották fel hogy sötét esténként legyen roly tréfás monologot szavalt, Vé 

ka ovével eelmében ezámolt egyakorsrág gáriában visszaszerezni. Apponyiban és szidni fogjuk Szápáryt. Hit- mibe botlani a járó-kelő lakósságnak. Most ia Szabolcska Mihály versét olv: 

közjnl állásával? Meglehet tebát a bi- tünk, hiszünk és hinni foguank Ausztriában ezeket a halmokat szét verte az eső, fene- intelligens közönség volt jelen. K 

zottság győződve arról, hogy előzékenységet (?) most és mindörökké ámen ! ketlen sár latt belőle, a hatóság emberei ösz- la, Puky Gyula, Széll Farkas, fői 

fog tanusitani ez irányban. A vacsora. E rövid asztaláldás után megkezdődötlt sze dugják a kezeiket válat vonitanak a fene- pán, polgármester és Balla Kálmánt 

A miniszter elismeri, hogy nagy az ál- ; Szász D k f püspök ketlen kátyuk láttára s azt mondják: nincs A közös és honvéd tisztikar testt 

dozat, a melyet az országnak főlszerelési fugeSzerkesztő ur! Nem irtam önnek eled- 4 yacsora Szász Domokos ev fef püs : tártalan lelkesedés uralkodik. A 

czélokra hoznia kell de tiltakozik az ellen, dig semmit, mert ezt a vacsorát a lehetőleg szállásán. Az előzékeny háziur mindent el- mit tenni, eladtuk az ökröket. 

hogy ez áldozat a militárizmusnak hozatnék discretió mellett óhajtottuk megcsinálni, de követett, hogy vendégei megerősödjenek mind- l Mekhivó A logész enfélyező városban ünnepélyes. 

és kiemeli, hogy ez csak az országnak válik jután immár minden részletéről beszélnek azon kormányokhoz való hitökben, a melyek egylet 1 novem er 1-6n rendk1 1 KOzZ- - A himlóoltás az i 

javára (?) abban az értelemben, hogy a had- "iutan uumn lIkövetkeznek az idők végéi gyülést tart, melyre délután 2 órára a jogi ellemszere. A berlini Medizini 

ere minden szükségessel el legyen látva ha suttognak: nehogy a hir tulozva, valótlan- 6 oveb eznek az 1 vezeő. kar 1. számu tantermében az összes segély- h hrift legujabb ; láb 

egykor a trón és álln érdekeiért sikra kell ságokat is szárnyára vegyen, - elmondom És valóban megrősődénk mindnyájan egyleti tagokat tisztelettel meghivjuk, Ko- Menschri t Aegujabb szamában 

szállania. önnek az igazat. s az eltántorodásra csak fizikailag voltunk lozsvár 1891. november hó 18-án Nyerges dr. egészségügyi referens megbi 

= . 
t 

Zz 

kel. 1 há ádatlan de szer ok van reá a miért nem áltás, mi szenvedélyes tiltakozásnak hallszott, Hideg sovány kezemet felemelte, s aj- meg akkor miért kellett élnem 

bánkódásban. De nem vit : :. egyehetem bele, hogy nagylelkü kivánságát felém fordul, mintha beszélni akarna, de én kaival érinté. Eljegyzésünket csak ez az egy serü kelyhet utolsó cseppig kidri 

héja alatt azt a képet, mely örök álmát is hasznomra forditsam. nem engedtem. A legrosszabban már tules- csók pecsételte meg, igen Róza ez az egy Miért jöttél vissza a föld m 

gyönyörrel fogja eltölteni? - Én ez okokból egyetlen egyet sem tem, az ő és a saját szemeimben a sülyedés hideg, fagyos érintés, mely olyan volt, mintha láról, hogy engem meghazudtol 

tudok - mondám - aztán hirtelen azt te- lagakó fokára ntottam, aeladatomnak a töb- a halál csókja lett volna. ságomat az oltár lépcsőjén hoz 

22 z ém hozzá: i része aránylag könnyü volt. Sietve men- Róza történetemnek a korábbi jelene- segra s jegyesemet könyőrtelen birám 

Keserü pohár Vagy várjon, én miattam utasitja tem át rajta. .. teinél hosszasan időztem, gyáva félelemmel töstasd gy 7 

ANGOL REGÉNY. vissza? Maga fiatal ember és én - ámbár Henry, ne gyülöljön és ne vessen meg. riadtam vissza attól az utolsó a legfájdal- Kétségtelen igaz, hogy m 

DŐó Sjétől nehány ekel idősebb vagyok magánál, de Azt gondoltam, hogy meg tudok halnia nél- masabb fejezettől, melyet még meg kell mindent, de oh! Roza, büntet 
; * a . rr ; : . . - 

A DOnA szerzajéb azért még nem számithatom magamat az kül, hogy elárulnám magamat. De a végzet arnom. volt elviselni ! 

Az uEllenzék" számára fordította: Aaiea. öregek sorába. Heury, maga attól fél, hogy Ersse a nal et engem, de mióta Fá - Életem egész idáig tele volt a leg- Mindig tudtam hogy a felfedezé 

a 4 ag- ebb fájdal 1 l étebb árulás- utóbb me örténni y He 
IX. zetan lenet a ilág meg, os ne Róza megcsalta, azóta nem szeret senkit, elseb ájdatorana ae gökéleb ösmet- éb vaen kell történti aoel 

(Folytatás.) (17) s2 : z. s egyedül van a' világon, majdnem olyan . ; s 
templom, kórház vagy iskola épitésére ad- egyedül, mint én. oniy gon dolkozzék, Vajy tem arosszabbal, mert titkonat nem toket és ütet kogyetlen csalással 

Oh csitt! mondá esdeklő hangon és tam volna, arra a férfica hagytam, a kit : gyanitotta senki, s nem igen látszott va e ez a felfedezés mindig nagy 

én sokkal, JOn nincsen-e utja és módja, mi által min- őszinünek, - hogy bünöm nyilvánosságra szott lenni, s a jövő homályos 
előszór tőrtént, hogy szemeimet felmertem szeretek ? Ha igy van, ugy én sokka : . gy y g j y 

; ; dent elfogadhasson tőlem, mit oly szivesen leple fedezt hit időben 

emelni az enyémhez oly közel levő jóságos bátrabb vagyok magánál. felajánjok ? ijusgon, a leple í ezte, s hitem az időben 

arozra. é tel árk 1e1 Ne álaszolt ögtöm de izgatottan Könnyeim sürün hullottak a két or- előző kzáyt kogy a eküvin kolaea Azbaban a tehalvány osudál Henry, gyenge vagyok, és esztelen, I járkált le s fel a szobában. czámra, kérésem hevessége miatt hangom ; oldo 1 

vagy az a mi teszek, de nem volt szándé- - Lehetetlen, teljes lehetetlen - mon- nyers volt és remegett. - Henry megragad- Hont nem, szorofett, é nem is igyekezett nak 2 játása a templomban, rett 

komban magának bánatot okozni, Henry én dá végre, majdnem durván. Nem, nem lehet, 1a a kezeimet s erősen szoritva azokat ' er e z nle ni am, gyon jó zott fel. 

azt gondolom, hogy maga ragaszkodik egy Rochester kisasszony, hallgasson reám. En kiáltá : ve zzam es 1igyelmes. Roza, először azt ondo a 

kissé hozzám. ; nem vagyok oly bátor, mint maga, én férfi Az égre kérem, ne zokogjon igy, őrült- En azt hiszem, hogy az a tudat, hogy bünőös őntudatom által e őidézett 

- Ragaszkodom-e! - és arcza kipi- vagyok, egy őnérzetes férfi büszkeségével, és té tesz. Rothester kisasszony, hallgasson meg. szerelmemet nem viszonozhatja gyöngédebbé vagy, hogy győtörj és zavarba ! 

rult, midőn szavaimat ismétlé. Igen, és - nincsen annak utja és módja, mely által Én azt hiszem, hogy maga jóságos ég, s figyelmesebbé tette irántam. Az egész világ szélessége és 

mostan - hangsulyozással - ipincsen a ilyen nagy adományt a kegyed kezeiből a hogy és minő szavakkal fejezzem ki e kér- Semmi sem látszott fárasztónak vagy küdt közöttünk, az a kit láttam r 

földön senki a kit jobban szeretnék. magam lealacsonyitása nélkül elfogadhatnék. dést, Ugy érti, hogy én- alkalmatlannak lenni elötte, s meg vagyok te magad. 

- A ,mostan" szóra éles fájdalom Most reám került a sor, hogy elsápad- Hogy maga feleségül vehetne engem róla győződve, hogy őralt midőn rendes egés- El akartam melletted 

nyilalt a szivembe, mert tudtam, hogy te jak, mert tudtam, hogy a válságos pillanat fejezém be mondatát olyan hagon, mi az ő ségemet vissza nyertem. ügyelve reád, de a páholy ajta 

reád gondolt de nem engedtem magamat a elérkezett. lázas izgatottságával szembe, természetellenes ; Eljegyzésünk csakhamar nyilvánosságra voltál megkapta fátyolomat s 

féltékenység gy engesege által akadály oztatni, Henry, jöjjön ide! - kiáltám paran- nyugalomnak kellett, hogy lássék. Az bizony jutott s kétségtelenül sok nem épen hizelgő alatt Nesbit Milinek a téged fel 

s élénken folytatám: ; csoló hangon. Mindnyájunk életében vannak szörnyüség, hogy ez az inditvány tőlem jöj- megjegyzésre és feltevésre szolgált tárgyul. kiáltása csengett füleimbe, s elos 

A Ugy hát miért mond ellent? - olyan idők, midőn nem merünk a sorssal öze de egy haldoklónak a kérése és ugy-e Az emberek a szokásos szerencsekivánás mo- reményemet. 

iért karja tölem elfogadni azt trófálkozni, midőén ki kell mondanunk, ami Henry, nem tagadja meg solyával leplezték gunyokat, azonban mit tő-ő) - Reszketve, s a rémület 

ent mközönyösebb és legtávojabb álló ezivünket nyomja, ha bár saját szavaink Amint aggályos tekintetemet látta, hő- rödtem én és mit törődött Henry azzal, hogy siettem előre. Alig tudtam, ho 

tokonától minden habozás nélkül elfo- felett elszőrnyüködünk. Henry, maga egész éle- sies erőfeszitéssel mosolyt erőltetett ajkairaa a Slocombiak mit mondanak rólunk. Talán attól, hogy sérelmeidet nyi 

gadna ? tében ösmert, de titkomat soha sem gyani- Legyen kívánsága szerint mondá végre. Attól az órától kezdve, midőn rideg el- állasz, és itt a templomban le 

A Zavarodottnak látszott, fejét elfor- totta. Megmondjam azt most magának ? - ! Kegyed nagyon jól tudja, hogy szerelmet jegyzésünk megtörtént, egész az esküvőnk Önkénytelenül huzodta 

ditotta, és sajátságos eröltetett hangon azt Ne nézzen reám, forditsa el a szemeit mig nem ajánlhatok fel, de tőlem telhetőleg min- napja hajnaláig nem volt olyan szerelmes zelebb Henryhez, amint az o 

mondá: ; megsugom. - Dacre Henry, én szeretem dent megteszek, hogy boldoggá tegyem, pár, kik annyira egymásért éltek volna mint egymás mellett térdeltünk. 
Édes Rochester kisasszony, maga magát. mindent megteszek, hogy irántam tanusitott mi ketten. (Folyt. köv) 

idni én nem vagyok Egy kiáltás tört ki ajkairól, olyan ki- nagylelkü biízalmát és hitét igazoljam, Az a nap ob, Roza, miért nem haltam 
*



ELLENZEK (051) KNovember 18. 

Milimfával való oltás, illetőleg ujraol- 

mi oltalmat ád az influenza ellen. Gold- 

hr. különösen azokra a tapasztala- 

lmaszkodik, a melyeket a legutóbbi 
urjárvány idején a német hadsereg- 

tt. Azt tapasztalta ugyanis, hogy 

közül sokkal kevesebben kapták 

uenzát, mint a polgári lakósság 
olott más epidemia a sürü együtt- 

tkeztében sokkal jobban sanyar- 

toraságot, mint a polgárságot. Ha- 
evesebb volt az influenzának a 

ban, mint azokon kivül. Az oltási 

vek gondos tanulmányozása révén 

Goldschmidt dr., hogy a német 
n külőnösen azokat döntötte ágyba 

a, a kiken nem fogott az oltás, 
gy a halottak legtöbbje is ezek 
ki. Mindebből azt következteti 

os, hogy az oltást, illetőleg az 

az influenza ellenszerének kell te- 

ogy ez a betegség okvetetlenül 

van a himlővel. 

lyázat sirföliratokra. A 
Higaro", mely mindig azon töri a 

valami ujjal és eredetivel lepje 
asóközönséget, ma érdekes pályá- 
ki. Száz frank jutalmat ad an- 
mes embernek, a ki Freycinat, 
hefort, Ferry, Jules Simon, Zola, 
Coduelin (az idősebb, Sarah 

ouise Michel, Cassagnac, Clémen- 
de, Renan, Lesseps és Paulus 
legelmésebb feliratot tudja csi- 

pályázat eredményére természetesen 
maguk az érdekelt kitünőségek 
Hogy ez a kedveskedő figyelem 
rinti-e őket, arról a „Figaro' 
ilágositást. 

Elfogott szédelgő. Mint Te- 
virják, a rendőrség ott ma egy 

lenitz Oszkár néven hamis brocheot 
Ini és főlmutatta Latzko testvérek 
ékszerész nevére hamisitott szám- 

l azt akarta bizonyitani, hogy 
frtért vette. Mikor a városházára 
utczán egy fiatal ember megszó- 
ram ! az a téli kabát, a melyet 

enyém! Tegnap lopták el a szin- 
Csakugyan kisült, hogy az idegen 

nházban volt. Irataiból kiderült 
h Józsefnek hivják, Kolozsvárott 
tt. Azt állitja, hogy Bukarestben 

lakodalmon. ; 

Nagy vasuti szerencsétlen- 
éból jelenti egy távirat: Fiume és 
ött, az 507. számu őrháznál, a 
tehervonat és a Fiuméból indi- 

róbavonat összeütközött. Az összeüt- 
nagyon heves volt, mert a két vonat 

rohant egymásnak, ugy hogy 
lehetett megállitani. Az utasok 
itorták föl a kupék ajtaját és 
nekülésre már nem volt 1dő, a 
kés ide s tovarázta őket a kupé- 
mber sulyosan megsebesült, ti- 
ig kisebb sérüléseket szenvedett. 
r között többnek sebesülései ha- 
elsó áldozat valószinüleg No- 

tő lesz, a ki aligha éri meg a 

Zenemüvészek tiszteletdija. 
ky zongoravirtuoz legutóbb a lon- 
James Hallban lépett fel s kétszeri 

0lő fontet kapott. Ez azonban 
agyobb összeg, melyet egy hang- 
veszének Londonban jövedelme- 
tein Antal 1886-ban egy este 
könnyitette meg a londoni elő- 
zsebeit; még több jövedelme volt 

1000 font sterling. Hoffmann Jó- 
1l zongoramüvész 500 font ster- 
t egyszeri fellépteért. Kis ösz- 

is kedveért álljon itt, hogy Mo- 
udoni hangversenye 5 font ster- 

nezett. A 
orcsmai vérengzés. Zentá- 
A tegnapra virradó éjjelen Vörös 

ájában több legény mulatott 
szokás, végül csunyán össze- 

Kazinczi Ferencz katonasorban 
ugy összeszurkálták, hogy reg- 
A három gyanus közül Piszár 

1adik bujdosik. A verekedők a leg- 
gazdák fiai. 
perbeli bélyegilleték Fran- 
igban. A franczia képviselőház 
tárgyalás alá Brisson javaslatát, 
egilletéket peres ügyekben s e 

peres ügyekben fizetendő kincstári 
egészen ujból szabályozza. A ja- 
a az, hogy a kisebb értékü pe- 
ogkereső feleket felmentse az ed- 
aránytalan illetékek alól s a na- 
k iránt folyamban levő jogügyek 
él arányosabban megterheltessenek. 
a minisztertanács már elfogadta 

tség benne, hogy a képviselöház is 
ni. Annak elvei szerint a peres 

érvényes határozat meghozataláig 
m fizetnek; ha pedig az ügy véget 
erint a vesztes fizeti a kincstári 
a per értékének arányában van 

; két százalék a biró- 
rezések után, három százalék 
perekben, négy százalék a 

ok által hozott itélet után. 

atok alapján bizonyitgatja, hogy 

tözött szédelgőt fogott el, a ki 

cz legutolsó londoni hangverse- 

1 Adám Károly már fogva van- 

valónk. 

- Uj óriási ecsepkőbarlangot 
fedeztek fel Oregon államban, Josephine me- 
gyében, mintegy 20 kilóméternyi távolságban 
Kalifornia határától s 64 kilométernyire a 
Csendes-oczeán partjától. Nagyságra nézve 
legalább olyan, mint a világhiru Mammuth- 
barlang Kentuckyban. Két bejárata van s 
igen sok nevezetes részlete, gyönyörü tejfehér 
óriási oszlopok s félig átlátszó alakulások. - 
Ugy látszik több folyó s egy pár kristály- 
tisztü vizü tó is van bennn, a többek közt 
egy 40 láb magas vizesés, melynek kikuta- 
tása még csak nagyjában történt meg. Eddig 
a bejárat környékén kivül nem találtak benne 
állatcsontokat, valószinü, hogy medvék viszik 
be a csontokat. 

- Melba asszony válópöre. A 
Monitsur Universel, a párisi gróf lapja végre 
szintén megszótal Melba asszony ügyében. 
A papa lapja következőket irja fiacskája, az 
orleánsi herczeg ügyében! „Tartózkodtunk 
tőle eddig, hogy ahhoz a pörhöz, melybe 
Armsatrongur az orleánsi herczeget bebonyo- 
litani igyekszik, hozzászóljunk. A herczeg- 
nem juthatott más elhatározásra, mint a mi- 
nőre jutott: Anglia egyik legtehetségesebb 
és legtiszteltebb ügyvédét bizta meg érde- 
keinek képviseletével. - A herczeg pár 
nap mulva Stowebe fog érkezni. - Eb- 
ben a pillanatban nincs több meondani 

Bárminő megoldást nyerjen is 
ez az ügy, mindenki, a ki az orleansi her- 
czeget ismeri, előre is tudhatja, hogy a her- 
czeg minden körülmények közt, mint lova- 
giás ember fogja magát viselni.. Csak aztán 
nagyon meg ne legyen lepve a párisi gróf, 
ha fiacskája annyira szivére találja venni az 
ő saját lapjának a biztositását, hogy csupa 
lovagiasságból - nőül veszi a ,kompromitált" 
szép szőke asszonyt. 

A rablógyilkos áldozata. 
Bécsből irják: Schneider Ferencznek, a hir- 
hedt rablégyilkosnak egy ujabb áldozatára 
bukkant a kiküldött vizsgáló bizottság a 
neulengbachi erdőben. Megtalálták ugyanis 
Zoufar Friderika cselédleány holttestét. A sze- 
rencsétlen leányt Schneider Rozália csalta el 

- 

régi helyéről julius 7-én, kofferjét pedig 
ugyanonnan Schneider Ferencz vitte el. Azóta 
a leánynak, a kinek állitólag egy neuleng- 
bachi ,bárónénál" kellett volna helyet kapnia, 
nyoma veszett, mig végre most ráakadtak 
hullájára. 

- Clam-Martinitz Rikhárd gr. 
egyike a csehekkel való kiegyezés hiveinek 
és munkásainak, tegnap ősi birtokán, Smec- 
nán, Csehországban elhunyt. Különösen nagy 
veszteség hbalála az ó-cseh-pártiakra és a 
feudalistákra, mert a közé a kevés cseh fő- 
nemes közé tartózott, a kik valóban együtt 
éreznek a néppel és kapcsot képeznek az alsó 
néposztály és a főurak között. Clam Rikhárd 
gróf 61 éves volt. Halálát tüdögyuladás okozta. 
A fényes politikai szerep, melyet ő nagynevü 
bátyjától örökölt, most Lobkovitz György 
herczegre száll át. 

- Tüz egy tébolydában. Buka- 
restet a napokban egy kigyuladt tébolyda 
meglehetős izgatottságba ejtette. A tébolyda 
körülbelül félórányira fekszik a várostól s 
mintegy 400 elmebeteget ápolnak benne. A 
tüz déltájban keletkezett s semmiféle oltó 
készülék nem volt kéznél, ugy hogy a Bu- 
karestből két óra mulva megérkezett tüzol- 
tóság az oltáshoz nem is foghatott. Ez alatt 
borzasztó jelenetek játszódtak le. Az elmebe- 
tegek kirohantak az égő épületekből s bor- 
zasztó üvöltésekkel tánczoltak a tüz körül. 
Ágyakat, ruhanemüeket s más tárgyakat hány- 
tak a tüzbe, s tapsoltak örömükben ha va- 
lami tüzet fogott; mások a tüzbeakartak 
szaladni s valóságos élet-halál harcz folyt le 
köztük s az őket visszatartó őrök között. - 
Egy beteg iró gesztikulálva szónokolt a tüz 
előtt, egy asszony litániákat énekelt. Össze- 
jött az egész környékbeli lakósság, de tehe- 
tetlen volt a tüzzel szemben. Csak mikor a 
bukaresti prefektus 30 lovas csendőrrel meg- 
érkezett s a tözoltók száma ötvenre emelke- 
dett, képezett lánczot a lakósság s adta kéz- 
ről-kézre a közeli patakból meritett vizet. 
Ily módon a tüzet két órai munka után el- 
oltották. Az épület azonban romba dőlt. 

- A halottégetés és a zsidók. 
Egy zsidóvallásu előkelő londoni hölgynek, 
ki sok éven át gyakorolt jótékonyságával tette 
ismertté a nevét, az volt az utolsó kivánsága 
hogy holtestét égessék el. Férje dr. Davis ele- 
get tett kivánságának engedélyt kért az an- 
gol zsidók egyházisfejétől hogy a hamvakat 
a zsidó temetőbe helyezhessék el. A megke- 
resésre dr. Adler azt válaszolta, hogy „ugy 
a zsidó törvénynek valamint a hagyományok 
megkövetelik a holttest eltem.tését és a porrá 
égetését méltatlannak és meggyalázónak te- 
kintik". A válasz során aztán elmondja dr, 
Adler, hogy sokszor a zsidó temetőben való 
eltemetés az egyetlen kötelék, mely a zsidót 
hitbeli testvéreivel összeköti. Egy összeült ra- 
bitanács végre megengedte a hamvaknak a 
zsidó temetőben való elhelyezését, de egyut- 
tal kijelentette, hogy ez az engedély nem 
tekinthető a hullaégetés helyeslésének. 

- Mázassági ajánlat az utcza- 
sarkon. Jorgovics Kornél hatvani birósági 
hivatalnok rágalmazás és becsületsértés miatt 
tett panaszt a büntető járásbiróságoknál Z. 
K. kisasszony ellen. Jorgovics ugyanis házas- 
sági kishirdetést tett közzé egy fővárosi lap- 
ban. Erre Z. K, kisasszony, ki Hymen lán- 
czaiba vágyik, levelezésbe lépett a fiatal em- 
berrel, sőt fényképét is elküldte neki. A fény- 
kép tetszett és Jorgovics feljött a fővárosba 
hogy az eredetit is szemügyre vegye. Hor- 
dárt küldött fel a kisasszonyhoz, hogy jöjjön 
le - az utczasarokra. E külőnöstalálka hal- 
latára elfutotta a pir Z. K. kisasszony arczát 
és sértett önérzetében azzal a kifogással, hogy 
beteg visszaküldte a hordárt a fiatal ember- 

olvas, érzelmében is megváltozott. Me 

anélkül, hogy, csak látta volna is „jövendő- 
belijét. Z. K. kisasszony ezután több leve- 
loet intézett Jorgovicshoz, amelyben ,kicsalt" 
fényképét csalta vissza és türelm-tlenségében 
,csacsi"-nak is elnevezte ismeretlen kéríjét. 
Jorgovics elégtételt kért, mire, a kisasszony 
eleinte Fodor vivótermet jelölte meg a talál- 
kozás szinhelyéül, később azonban egy ujabb 

levélben visszavonta sértő kifejezéseit. Mint- 
hogy azonban a fénykép erre sem érkozett 
vissza, Z. K. ismét levelező lapon nem ke- 
vésbbé éles kifejezéseket használva, mint 
előbb, követelte azt vissza, mely miatt aztán 
Jorgovics fenyitő feljelentést tett. Tegnap- 
előtt volt ez ügyben a tárgyalás Bpesten. 
A panaszos, a ki ekkor látta először a vád- 
lottnőt, hajlandónak nyilatkozott panaszát 
visszavonni, ha a kisasszony is visszavonja 
sértő kifejezéseit, de ez előbb a fényképeket 
kérte vissza. Jorgovics a biró felszólitására 
át is adta a fényképet, a minek viszonzásául 
a sértest visszavonta a kisasszony, hogy vé- 
get vessen a tárgyalásnak és a „kishirdető"- 
vel való áldatlan ismeretségnek. A kibékülés 
elmaradt. 

- Meggyilkolt gyilkos. A szat- 
mármegyei Kányháza községben ketszeres 
gyilkosság történt egy oláh lakodalom alkal- 
mával. Szabadban folyt a mulatság. Vaszile 
Petru oláh legény, a mullatók egyike, távo- 
labbról iparkodott a vigadozók közé. Utjában 
három férfi tártóztatta fől, kik közül kettő 
notárius és három, illetve félévi börtönbün- 
tetésüket csak az imént kitöltőtt jómadár 
volt. Bura, a három támadók legczégéreseb- 
bike, régi ellensége Vaszilénak, a gyanutlan 
embert „hát itt vagy? 1* szavakkal megro- 
hanva, jobb alkarján három késszuráseal se- 
besitete meg. A mi erre kővetkezett, oly rő- 
vid időköz alatt történt, hogy a szatmári kir. 
törvényszék biróinak ugyan meg fogja nehe- 
ziteni a valódi tényállás kideritését. Vaszile 
egyetlen, a tüdöt halálhozón keresztül furó 
késdöféssel hátulról leteritette Burát, mig őt 
ugyane perczben a három ezimbora egyike 
ugyancsak hátulról döfte le. A két férfi egy- 
szere esett el. Enynyit láttak a 1.kodalma- 
sak. De a vérengző gyorsaság megakadályoz- 
ta, hogy szemügyre vehessék a Vaszile gyil- 
kosát. A vizsgálat folyik. 

KMiszabadult államfogoly. 
Popu Traján, a Nagy-Szebenben megjelenő 
,Gazetta" czimü román napilap főmunkatársa, 
kit magyar államellenes izgatásai miatt egy 
évre itélt a kolozsvári esküdszét, büntetését 
szombaton töltötte ki a szegedi államfogház- 
ban. Popu egy év alatt megtanulta a magyar 
nyelvet s mióta magyar műveket és lapokat 

atva 
beszélte, hogy az államfogházban sokkal hu- 
mánusabban bántak vele, mint a hogy eleinte 
s a magyar államfoglyok is a legbarátságo- 
sabban érintkeztek vele; szóval az, egykori 
magyarfaló román ujságiró és izgató egészen 
megszeliditve távozik Szegeéről. 

- Testvérharez. Két testvér elke- 
seredett harczra került a budapesti sajtóbiró- 
ság elé. Pótz József stanisicsi földmüves po- 
litikai gyülölködésben áll bátyjával Andrással, 
ki éveken át birája volt Stanisics községé- 
nek. Azzal vádolta a lapokban bátyját, hogy 
mint biró visszaélt hivatalával s nemcsak a 
községet, de az államot is megkárositotta s 
ő mindezt bizonyitani is kész. A kihallga- 
tott erkölcsi tanuk egytől-egyig becsületes 
kifogástalan embernek mondották Pótz An- 
drást. A ténybeli tanukra került azután a 
sor, kik össze-vissza beszéltek mindenféle 
pénzhiányokról, melyek Pótz András biró- 
sága idejében a községi pénztárban aelőfor- 
dultak. Es itt Darvai ügyvéd Pótz András 
képviselője őt rendbeli semmiségi panaszt adott 
be. A vádbeszéd utáun vádlott, kinek védő- 
ügyvéde nem is volt, kijelentette, hogy ő 
mitsem kiván saját védelmére előterjeszteni. 
Elnök ekkor megkisérlette a testvéreket ki- 
békiteni, de Pótz kijelentette, hogy ő ki- 
fejezetten hallani kivánja az esküdtszéktől, 
valójában csaló és tolvaj-e ő, mint ahogy 
öcscse világgá kürtölte. Erre az esküdtszék 
meghozta verdiktjét s vádlottat 7 szóval 5 
ellen becsületsértésben vétkesnek mondotta. 
- Erre a sajtóbiróság Pótz Józsefet becsü- 
letsértés vétsége miatt egy havi fogházra és 
10 frt pénzbüntetésre itélte s azon kivül kö- 
telezte a felmerült költségek megfizetésére 
is. A vádlott semmiségi panaszt jelentett be, 
ami azonban nem akadályozta meg azt, 
hogy kiszabott büntetését azonnal meg- 
kezdje. 

- Dumas Fils a mai büntető- 
igazságszolgáltatásról A párisi tör- 
vényszéki tudósitók egy gyönyörüen illusz- 
trált munkát adnak ki, moelyben a franczia 
törvénykezést és abban szereplő világot er- 
kölcseivel együtt ismertetik, E munkához 
Dumas Sándor irt előszót, melyben a mai 
büntető igazságszolgáltatásról és annak jövő- 
jéről szól. Előre bocsátja, hogy a megcsalt 
férjeket és a megcsalt nőket, ha bosszut ál- 
lanak és gyilkosságot követnek el az esküd- 
tek fölmentik. A gyermekgyilkosságot elkö- 
vető szerencsétlen leány, ha szégyenét akarta 
eltitkolni, megszabadul a büntetéstől. A 
többi gyilkosok bűüntetése a nyaktiló. 
Dumas elbeszéli, hogy hány gyilkost látott 
a biróság előtt és hánynak kivégzésénél volt 
jelen. Nem ember volt a legtőbb, hanem va- 
lóságos állat, öntudat nélkül. És mégis mint 
embert büntették. A bonczolás azután kide- 
ritette, hogy a gyilkos agyában és szerveze- 
tében semmi rendetlenség sem volt, tehát 
tette beszámithatónak jeleztetett. ,Mennyit 
hallunk beszélni - igy szól - az öröklődő 
hajlamokról, a szabad akarat és felelősség 
korlátozásáról! De miért nem igyekszünk meg- 
oldani e kérdést in anima vili? A helyett, hogy 
levágjuk e nyomorultaknak a fejét, minek sem- 
mi haszna nincs és a mi semmit sem bizonyit, 
nem lenne jó öket hasznositani ? Küldjék el őket 

hez, aki kénytelen volt hazatérni Hatvanba ] büntetésül rendelt gyarmatainkba, - adjunk 

mi 
ból, a melyen kényelmes ülés esett, ugy, 

melléjük egy nőt ugyanabból a fajtából, és 
várjuk meg, hogy a generáczió mely tölük 
származik, milyen lesz és mire nevelhetjük 
azt ? Természetesen nem szabad a gyermeke- 
ke: ama környezetben meghagyni, a hol szü- 
lettek. El kell öket vonni szülőik befolyása 
alol és a többiektől a kik bennök gyilkosok 
és méregkeverők gyermekeiket látják és igy 
szidalmazzák. Egésséges levegőbe ültessék át 
e gyermekeket, a hol tudtával sem birnak an- 
nak, hogy kik voltak szüleik s mit követtek 
el? A természet és az empirizmusnak adjuk 
át őket Ez is laborátóriumi kisérlet mint a 
többi. Adjunk e gyermekeknek oly nevelést 
és oktattassuk őket - ugy amint saját gyer- 
mekeinket és lássuk mi lesz az átörőklődés kér- 
lelhetetlen elméletéből mely főlött annyit vi- 
tatkozunk, ez ideig pusztán csak elmméletileg. 
Ha egy eszes, erkölcsös, a társadalomra néz- 
ve hasznos egyént kapunk mily félfedezés 
lesz ez, mily hatalmas lópés előre, mily meg- 
czáfolása a vallás eredendő bünének és a tu- 
domány fatalizmusának? Mennyi ideig sze- 
repelt az arzén és a strichnin mint egyedül 
halált okozó méreg! Most gyógyszernek hasz- 
nálják mind a kettőt, mely életet ad! Ha a 
a rosszat arra tudnók kényszeriteni, hogy 
jót szüljön, akkor talán nem sok időre lesz 
szükség, hogy kipusztitsuauk magát a rosz- 
szat is. 

- Meyerbeer szamara. Párisból 
irják; Meyerbeer 1845 körül évenkint né- 
hány hónapot Spaaban szokott tölteni, me- 
lyet akkor sokan látogattak. Itt reggelenként 
hosszu sétákat tett, dallamokon elmerengve. 
Egy napon kissé kimerültnek érezvén ma- 
gát, lovagló sétára indult, nem ügyelve rá, 
hogy merre vezeti lova, mignem valakinek 
kiáltására felriadt: „Állitsa meg lovát! kü- 
lönben leesik, ,Az állat egy hatvan méter- 
nyi mély árokhoz ért s nem sok hija volt, 
hogy lovas és ló a mélybe zuhban. A mester 
veszélyes helyzetéből kiszabadult és gyalog 
ment haza. Ettől kezdve azonban gyülöletet 
esküdött a lovaknak. De mégis kellett lova- 
golnia. Egy alkalommal elébe vezették Ca- 
det-et, melyet Brisson igy ir le a ,Gaulois"- 
ban. ,Büszke volt, középtermettel elővigyázó 
és szerény, mint a fajtabeliek valameny- 
nyien. Széles nyerget, vagyis inkább vala- 

szék formát hordott vörös bársony- 

hogy azt hihette volna az ember, hogy oda- 
haza ül a kandalló mellett. További kezes- 
séget nyujtott egy csinos fu „a nagy Lam- 
bert" a ki az állatot ki.érte. A katonaságtól 
került a csacsi mellé, eszeveszettül dohány- 
zott s a francziát is meglehetősen beszélte. 
Midőn Meyerbeer a legényt megpillantotta, 
egészen elragadta őt annak marczona alakja 
és megnyugvás szállta meg. Es Meyerbeer 
szomszédai minden reggel tanui lehettek a 
következő jelenetnek: A nagy Lambert rend- 
behozott fizurával és Cadet megjelentek a 
maestro kertjében. - A, szamár a folyo- 
són áldogált s melléje széket állitottak. - 
Meyerbeer lejövén lakásából, ráállt a szék- 
re s ennek segitségével a szamár hatá- 
ra vetette magát. Azután megigazitotta 
ülését és harsány hangon kiáltá: ,Lambert, 
szép időnk lesz-e ma?" Igen, uram, ma szép 
időnk leszt - válaszolt a szamárhajcsár. - 
,Akkor magammal viszem az esernyőmet." 

e- Kihozák esernyőjét, mely nélkül Meyer- 
beer egy lépést sem tett soha, lehajtá nagy 
szalmakalapjának karimáját; Lambert rágyuj- 
tott pipájára, egyet csattant ostorával s ut- 
nak indultak mind a hárman : Meyerbeer, a sza- 
már és a hajcsár. Meyerbeer boldogságát mi sem 
vavarta, mig inkognitóját meg birta őrizni. Első 
nap egyetlen lélekkel sem találkozott, a má- 
sik nap már tiz ember jött utjába, a har- 
madig napon valamennyi ablak kinyilt, ha 
arra ment a negyedik napon nagy tömegki- 
váncsi várakozott rá, kik minden áron látni 
akarták a „Hugenották" szerzőjét. A meg- 
kinzott zeneszerző azontul gyalog hagyta el 
a házát és Jules Janinhez ment, a ki egy 
külvárosban lakott, itt várakozott rá Lembert 
és szamara Meyerbeer kérte a „kritika kirá- 
lyá'-t, hogy szintén béreljen egy szamarat s 
tartson vele, de Janin mosolyogva jegyezte 
meg, hogy laposra nyomhatná a szegény ál- 
latot. Meyerbeer talán örült is hogy udvarias 
meghivását Janin nem fogadta el. 

A végzetes kalap. 

Sajátságos párbajtörténet foglalkoztatja 
most Pozsony előkelő köreit. Csak kevés be- 
avatott tud a dologról (irják a ,N. W. Tag- 
blatt"-nak) s a kinek elmondják, attól a hall- 
gatagság esküjét követelik. Kétségtelen, hogy 
a dolog elég pikáns arra, hogy tovább adjuk; 
sőt ellenkezőleg, bünnek tartanók, ha ma, mi- 
dőn oly szegények vagyunk vigjáték-tárgyak 
dolgában, épen ezt a vidám törtenetet ne 
adnók tovább. Egy minden tekintetben előre 
megbeszélt pisztoly-párbajról van szó, a melyet 
az utolsó pillanatban el kellett halasztani. 
A párbaj oka - mint rendesen - asszony 
volt, még pedig, a legjobb körökhöz tartozó 
életvidám asszonyság, a kire ráillik a népdal, 
hogy: : 

Szeretőül szeretnélek, 

Feleségül nem vennélek ! 

A férj - a mint olvasóink előre elkép- 
zelhetig - csunya zsarnok volt s e mellett 
oly szerencsétleu, hogy nejét gyöngéd talál- 
kán kapta rajta s a találka himnemü szerep- 
lője - épen egyike volt legjobb barátainak. 
Háziboldogságának e rablója azonban rajta 
volt, hogy az illatszeres bőrét biztonságba 
helyezze s nem hagyott hátra egyéb bünjelt, 
mint köcsögkalapját, a mely azonban a szö- 
kevénynek egész nevét tartalmazta. A meg- 
csalt férj tajtékzott a dühtől. 

A csábitó mindennapos vendége volt. 
A férj, mint lovagias és becsületes ember, 
tudta teendójét s a legközelebbi reggel a háza / 

— 

előtt tartózkodó bérkocsi elrobogott a kalap 
tulajdonósának házához. Két komoly tekin- 
tetü ur szállott ki abból. ,„A báró ur itthon 
van ?* „Éppen most érkezett meg." A láto- 
gatás nem tartott öt percznél tovább. Délu- 
tán a segédek mindkét részről megállapitot- 
ták a föltételeket. A sértet fél segédei sulyos 
főltételeket követeltek. Ilyenek : Háromszo- 
os golyováltás tizenöt lépésről. Hely: A vas- 

rkut. Idő: 7 óra reggel, Minden rendben volt 
s a felek megirták végrendeletüket. Ekkor a 
kihivottnak segédei még egyszer fölkeresték 
az ellenfél Kartell-vivőit. Megbizójuk meg- 
tagadott tőlük minden a párbajra vonatkozó 
adatot, ennélfogva kijelentették, hogy nem 
hajlandók elvállalni oly párbaj óriási fele- 
lősségét, a melyről nem tudják, hogy a ki- 
hivás oka megfelel-e hasonlóan sulyos föl- 
tételeknek. 

Az ellenfél sem gondolta, hogy ennyire 
el kell hallgatnia a párbaj okait, ennélfogva 
teljes felvilágositással szolgáltak a párbaj 
okaira vonatkozólag. ,Mindennek hétfőn és 
hétfőn este kellett történnnie? ,A félreér- 
tés lehetősége ki van zárva - felelé a se- 
géd - mert a sért.tt fél még azon este 
felkeresett és remegett a méregtől. „Akkor 
uraim óriási félreértés forog fenn, mert a 
báró hétfőn este nem is volt Pozsonyban, 
hanem velem együtt egy bécsi szinház pá- 
holyában foglalt helyet. Kedden reggel együtt 
érkeztünk Pozsonyba a gyorsvonattal. „Ígen, 
igen, de a névvel ellátott kalap 14 ,Az még 
ki kell magyarázni." De a magyarázat nem 
is késett. 

Egy fél óra mulva a sértett férjet meg- 
látogatta két barátja a kik abban a meglepő 
hirben részesitették, hogy becsületének rab- 
lója nem a báró volt hanem egy eddigi még 
ki nem puhatot uri ember, a ki egy estélyen 
a báró kal.pját elcserélte. A szenzácziós föl- 
fedezés alkalmából a párbaj - természeteseu 
- elmaradt. 

Beavatott körökben mindenkiarról beszél, 
hogy a megcsalt fél mégis a kardja előtt kiván- 
ja látni a bárót mert ennek tudnia kell, ki cse- 
rélte el a kalapját, abból pedig hogy a báró 
rögtőn készen állott az elégtételre, az követ- 
keztetik hogy a bárónak tudomása van a vét- 
kes üzelmekről s előre tudta, hogy a férj 
előbb-utóbb ki fogja hivni. Csak az iránt fo- 
rog fenn kétség, hogy a báró - hányadik 
helyen szerepel az urnő szivében ? - A po- 
zsonyi társaság érdeklődve tekint a regény 
további fejleményei elé ? 

Szerkesztői üzenetek. 
Dr. K. G. Zsidve. Másnap mindjártrek- 

tifikáltuk. Ha figyelemmel kisérte, ugy ész- 
revehette, hogy azra a tévedésre magunk is 
rájöttünk. Az értesitést távirati uton az utol- 
só pillanatban kaptuk s csak a lap megje- 
lenése után tünt fel a mindenesetre megbo- 
csátható kiba. 

Mameluk Kolozsvár. A mint láthatja 
helyet kapott. Jó étvágyot és jó hangulatot 
a többi vacsorához is! 

- L. N. B. Sz.-Keresztur. ,Megénekel- 
lek én kedvesem.... Kimélje szegényt! 

Olvasó. Utoljára a ,Szüreten" volt. Az- 
óta magunk sem láttuk, pedig elhiheti, hogy 
előttünk is várva-várt kedves ismerős Ráchel. 

Chev. F. tanár urnak Marosvásárhely. 
Mi is észre vettük, de csak napok multával, 
hogy Brest helyett ,Pestet" szedtek, De 
hát a ki gondolkozott a dolgok felett. ép 
ugy rájött, mint ön, hogy Brest nem Pest. 
B. Gy.-nak se nem ártott se nem használt 
az a sajtó hiba. 

ldegenek Kolozsvárt. 
(November 18) 

Központi szálló. 
Dorner Károly, Nándor Sándor, Nagy 

Jenő igazgató, Beiger Károly Bpest, Neumann 
Lipót N. Szeben, Sés Lőrincz és neje Virá- 
gosvölgy, Blaschke Adolf Bpest, Neumann 
rmin Bécs. 

Erzsébet szálló. 
Luscbitz A, kereskedő Sátorala Ujhely, 

Stern Vilmos kereskedő Tokaj, Eisner Alexán- 
der magánzó Horvátország, Simon Lázár tiszt- 
tartó N. Sajó, Frendel Gyuláné birtokosné 
M. Igen. Suchi Vilmos utazó Bécs. 

Nemzeti szálló. 
Weinheber I. kereskedő Bukarest, Ho- 

rábofsky Benő hiv. Sz. Ujvár, Bede Károlyné 
birtokosné Kutyfalva. 

Biazini szálló. 
Reiter Simon Radnoth, Pap Leontin 

birtokos Uj Radna, Kokán Jakab utazó En- 
tradám Hollaky Ferencz Deés, Br. Bánffy 
Farkas Sepsi. Szt. György. 

Törökfő szállo. 
Fenichel Simon kereskedő N. Enyed, 

Fenichel Jakab keresk. N. Enyed Péterfy 
Károly reform. pap Puszta Kamarás. 

Nemzeti szinház. 
Bérlet 50 szám. 

Kolozsvártt, csütörtök nov 19 én 

HOFFMANN MESÉI. 
Operette, 

- 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonns 

MAGYARY MIHÁLY,; Z 
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Kolozsvármegye és Kolozsvár szab. kir. város főispánjától. 

Sz. 1369-1891. - 1025. (3-83) 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye gyalui járásában üresedésbe jött 300 frt 

fizetés és 60 frt lakpénzzel javadalmazott közigazgatási 

gyakornoki állásra ezennel pályázatot nyitok. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állásra pályázni ki- 

vánnak, hogy az 1881. évi I. törv.-czikk 3. §., illetve 5. §. utolsó 

bekezdésében irt minősitettségüket igazoló okmányokkal felszerelt 

folyamodványukat 

folyó évi November hóé 230-ig, 
a mennyiben szolgálatban vannak, előljáró hatóságuk utján, kü- 

lönben pedig közvetlenül hozzám nyujtsák be. 

Kolozsvártt, 1891. október hó 24-én. 

Gr. Béldi Ákos s. k, 
főispán. 

Sz. 255-1891. végreh. 

ÁArverési hirdetmény. 
Alólirt kir. bir. végr.hajtó ezennel közhirré teszi, miszerint a kolozs- 

vári tekintetes kir. törvényszéknek 1899. évi 5737. számu végrehajtást el- 
rendelő és a mocsi tekintetes kir. járásbiróságnak 1890. évi 1215. számu ki- 
küldő végzése folytán Máyr Sámuel végrehajtató zészére Hersch Ze- 
lig kis-cségi lakós végrehajtást szenvedő ellen 105 frt o. é. tőke s járulé- 
kai iránt kielégités képpen 1890. évi julius hó 28-ik hapjár biróilag lefog- 
lalt és 336 forintra becsült ingóságokra a mocsi kir. járásbiróság 189i. évi 
18393. számu végzésével a további kielégitési végrehajtást elrendelte. Ennek 
folytán a mocsi kir. járásbiróság 1891. évi 1398. sz. kiküldő végzése folytán 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében Dr. Isácu Aurél ügyvéd végre- 
hajtató képviselő irásbeli jelentkezésre a még eddig fennálló 105 frt tőke, 
ennek 1889. évi november hó 1-ső napjától járó 69/, kamatai, s az eddig 
51 frt 67 krban megállitott költségek iránt a 175-1890. számu végrehaj- 
tási jegyzőkönyv alapján végrehajtató javára lefoglalt ingóságok, tekintettel 
az idézett t.-cz. 108. §-ára, az árverésnek Kis-Czégen, végrebajtást szen- 
vedő lakásán leendő megtartására határnapul 1891I. évi November hó 20-ik 
napjának délelőtti 10 órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt lovak, 
szekerek, hámok, széna, tehén és borju - nyilvános árverésen - a legtöbbet 
igérőnek az idézett t.-cz. 108. §-ában megállitott feltételek mellett, készpén- 
zért, szükség esetén a becsáron alól is el fognak adatni. Egyszersmind fel- 
hivatnak mindazok, kik az elárvereztetni rendelt ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielégitéshez tartanak jogot, hogy elsőbb- 
ségi igénybejelentéseiket a felhozott t.-cz. 111. és 112. §§-ai értelmében az 

1033. (1-1) 

árverés kezdetéig alólirt kiküldött végrehajtónál vagy irásban beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak, különben a későbben beadott igények a 
törvényes eljárást akadályozni nem fogják. 

Kelt Mocson, 1891. évi október hó 19. napján. 

FERENCZY GYÖRGY, 
kir. birósági végrehajtó. 

1035. (1-1) 8. 324-1891. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a budapesti keresk. és váltó kir. törvény- 
szék 5238. számu végzése által Fehér Miklós gépgyáros javára Ro- 
zenberger Salamon ellen 351 frt 53 kr. tőke, ennek 1889. évi de- 
czember hó 15. napjától számitandó 69/, kamatai és eddig összesen 61 frt 
82 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmá- 
val biróilag lefoglalt és 320 frtra becsült egy 4 lóerejü cséplőgépből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 1989. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis M.-Czikudon, a község házánál leendő eszközlésére 1891 évi 
Novomber hó 23-ik napjának délelőiti 9 óraja határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a ér- 
telmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 8-ban 
megállapitott feltételek szerint lesz fizetendő. 

Kelt M.-Ludason, 1891. évi november hó 6. napján. 

GERMÁN JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

A kolozsvári takarákpénztár részvénytársulat 

BANK- és VÁLTÓ ÜZLETE 
HOLOzZSAÁRTT, 

a Főtéren levő üzletében 
a bank-szakmába vágó következő föbb üzletágakat folytatja : 

Vesz és elad állam- és más értékpapirokat, zálogleveleket, 
arany-, ezüst- és papir-pénznemeket ; 

közvetit a budapesti és bécsi tőézsdén jegyzett mindennemü ér- 
tékeket idegen számlára; 

előlegez értékekre és tózsdén jegyzett papirokra (kézi zálogra, 
Lombara üzlet) ; 

leszámitol sorsjegy-nyereményeket, kisorsolt zálogleveleket és 
más értékeket; 

beváit lejárt szelvényeket és beszerzi az értékpapirok uj szel- 
vényeit; 

teljesit fizetéseket a bel- és külföldi piaczokon ; 
a foganatosit behajtási megbizásokat. 

A Keresettebb értékek készletben tartatnak. 

A mu" A magyar földhitelintézet és a nagy-szebenl általános 
i takarékpénztár kisorsolt záloglevelei és záloglevél-kamatszelvényei 

minden levonás nélkül fizettetnek ki. zs 1027. e30 

Sz. 28485-1891. 1030. (3-8) 
V 

Árverési hirdetmény. 
1891. évi Deczemaber hó 10-én reggeli 9 órakor a ma- 

ros-vásárhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében tartandó 
nyilvános szóbeli árveréssel összekötött zárt irásbeli njánlatok utján a kincs- 

tár tulajdonát képező következő ingatlanok, és pedig: 

1.) A görgény-sóaknai 49-ik sz. telekjkvben 79]1, 79]2, 798, 794. és 
79]5. hrszámok alatt foglalt belső telek, a rajta levő 5 laképületből, egy 
istáló és egy kocsi-szinből, valamint fürdözésre berendezett sóstóból és 8 

meleg fürdő, egy kazán és két lakszobából álló sós gyógyfürdő telep. 

2.) Ugyanazon számu tjkvben 80-81. és 1515. hrszámok alatt foglalt 
mindössze 60 hold, 932 négyszög öl kiterjedésü bérföldek. 

A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminiszteriumnak folyó évi október 

hó 28-án 63910. szám alatt kelt magas rendelete folytán a legtöbbet igérő- 
nek örök áron el fognak és pedig a következő kikiáltási árak mellett: 

a) a fenti 1-ső pontban jelzett sós gyógyfürdő telepnek épületekkel 
együtt, kikiáltási ára . 15,000 frt; 

b) a fenti 2-ik pontban jelzett bérföldek kikiáltási ára 4000 frt; 

tehát a kikiáltási ár összege 19,000 frt. 

A zárt ajánlatok akár a sós gyógyfürdő telepre külön és a bérföldekre 
külön, akár az összes ingatlanokra együttesen, ugy szóbeli árverésnél, vala- 
mint a beadandó zárt ajánlatokban tehetők. 

Bánatpénzül a kikiáltási ár 109]jo teendő, mely bánatpénzből csakis 

azon összeg tartatik vissza, mely a legtöbbet igérő vagy igérők által aján- 

lott vételár 109/4-nak megfelel; a vételár fenmaradó része az árverés jóvá- 
hagyásáról szóló értesités kézbesitésétől tiz (10) egymásután következő fél- 

évi részletekben 51/,9/0 előleges kamatokkal együtt fizetendő be. 
Az árverésben részt vehetnek mindazok, kik honi törvényeink szerint 

szerződés kötésre jogosítvák és kik a kincstárnak bérhátrálékkal nem tar- 
tornak. 

Versenyzők 109/, bánatpénzzel és óvadékkal lekötendő vagyonuk állá- 
sáról szóló hiteles bizonyitványnyal ellátva, oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
miszerint az ajánlandó vételár tekintetbe való vétele mellett a megbízható- 
ság foka is kiváló figyelembe fog méltatni. 

Elvégre még megjegyeztetik, hogy az irásbeli zárt ajánlatok, ha csak 
100/, bánatpénzzel terhelve, az ajánlati összeg számmal és betükkel jelezve 

50 kros bélyeggel azon záradékkal ellátva lesznek, hogy vorsonyió u 
rési feltételeket ismeri és magát azoknak aláveti, csak kizárólag a 
megkezdése előtt lesznek elfogadhatók. 

Az ezen árverésre vonatkozó különös feltételek a maros-rásírhi 
kir. pénzügyigazgatóság hivatalos helyiségében bármikor megtei ! 

M. kir. pénzügyigazgatóság. 

Matos vásérheytt 1891. évi november hó 9-én. 

) MHolozsvártt, belhid-utcza 

Ajánlja a kor igényeinek megfelelőleg átalakitott 

női- és férfi divatüzleti 
Nagy választékban kaphatók: 

Női ruhakelmék, slma és mintázott finom fekete szövetek, fran 
és volapük barchettek, Stefania flánelek, Cássánok, női z 
Posztó és Himalája nagykendők, Gyerek- és nől felsők, C 
Vásznak, Szőttesek, fehér és szines férfi Ingek, Gallérok, Man I 
és nyakkendők, Női czipők, Miederek, Gyerek Tricot köntü 

mindennemű szabó-kellékek, béllésnemük és rövidáruk 

Férfi ruhára való gyapjukelmék leszállított árako : 

Jó szabóval rendelkezvén, egész rend ruh 
előállitását is felelősség mellett legolceóbban elvil 
lom; ugyszintén nmői ruhák egészbeni elkési 
tetését a legujabb divat szerint rendkivül jutány 
áron eszközlöm. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását tisztelettel k 

983. gaz a fennebbi 

a 

Erdélyrészi magyar jelzólog hitelbank részvénytársaság. 

o0000 ggogoogogg9ag 0 

1.) Jelzálogi fedezet mellett földbirtokra vagy házakra kölcsönöket 
engedélyez hosszabb vagy rövidebb idejü visszafizetésre. 

2.) Már fennálló jelzálogi követeléseket magához vált. 

3.) Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és má8 
jogi személyeknek, a mennyiben azok kölcsönök felvételére a tör- 
vény vagy szabályszerden megszerzett engedély által jogositva van- 
nak, nem csak jelzálogi biztositék mellett, de a nélkül is, ha a 
kamatok és a tőke visszafizetés a közeégi vagy törvényhatósági 
pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 

Az 1, 3. pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalvá- 
nyozza, vagy azok összege erejéig zálogleveleket, illetve kamatozó 
kötvényeket bocsát ki. 

4.) Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett vagy egyéb fedezet alap- 
ján nyilt hitelt engedélyez. 

Az Intézeti igazgatóság tagjal: 1.) Gróf Bethlen Gábor 

Az intézeti felügyelő bizottság tagjai: 

e
 

Irodai helyiség: Kolozsvár, belszén-utcza 3. sz. - Irodal órák: d. e. 9 órától fél I-ig. 

A 400,000 frt alaptőkével alakult „Erdélyrészi magyar jelzálog hitelbank részvény 
saság üzleti működését most megsevezett törvényesen bejegyzett czége alatt S folyó évi Októbar hó söjével 
megkezdvén, alapszabályszerüű möködését a következő üzletágakra terjeszti ki: " 

ÜZLETKÖR: 
5.) Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszámitolja és az0 l 

előleget ad. 

6.) A tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állampapirolt 
az állami biztositást élvező vállalatok elsőbbségi kötvényeit v 
rolja és azokra kölcsönt ad; ilynemü kisorsolt, illetve lejárt ér 
papirokat és azok szelvényeit leszámitolja. 

7.) Váltókat leszámitol. 
8.) Pénzbetéteket gyümölcsöztetés végett elfogad. 
9.) Folyó számlán készpénz betéteket elfogad. 
10.) Letéteket átvesz bizonyos illeték mellett vagy a nélkül 

Kolozsvártt, 1891. szeptember hó 28- án. 

Az „Erdélyrészi magyar jelzálog hitelbant 
részvénytársaság" igazgatósága. 

elnök. 2.) Báró Bánffy Dezső alelnök. 3.) Péterffy z 
nök. 4.) Gróf Wass Béla nagybirtokos. 5.) Horváth Gyula hirlapszerkesztő. 6.) Dr. Kiss Mór egyetemi tanár. 7.) Deáky Albert ügy 
8.) Merza Lajos, mérnök. 9.) Dalmai Géza bankigazgató. 10. Dr. Weiss Miksa ügyvéd. 

1.) Gróf Kornis Victor, elnök. 2.) Szász Domokos, ev. ref. püspök. 3.) Gróf Bethl. 
Bálint, agyiztoko 4. . om b or y zjos képviselő. 5. ó] Politzer son, budapesti bankár. 886. (15-4) 

.. 

0 ogy ivat-üzletem 
DIVAT - U Z LE T teljes legyen, fnom kész női öltö- í 

Főtér, Gir. Teleki-ház, nyökkel is elláttam, valamint meg 

cö KOLOZSVÁRTT. rendelésre női ruhák készitését 

Eaugedve a tóbbfelől hangoztatott azon a legutolsó divat szerint elvállalom, 8 

en óhajtásaak, hogy üzletemet tovább foly- = zn oagéssével elónyoson atet 

tassam, van szerencsém a n. é. közön- Ui nyertem meg, ki e szakmába tökéletes 

ségnek jelenteni, hogy elhatároztam - ] IIZ etem jártassággal bir. 

hatósági engedély mellett, egy merőben a kor igényeinek megfelelőleg Vidéki megrendeléseket gyorsan é 
lett berendezve, ugy hogy a fő- pontosan eszközlök; ruha-megrendelés 

: E beküldése elégséges. 
DIV ATUÜZLETET U J D O N S A G, Az eddig irányomban tanusitott 

mint szives pártfogást uj vállalatomhoz to- 

nyisni OLCSÓ ÁRAK vábbra is kérem. 
és pedig régi helyiségemben, előbbi valamint szolid kiszolgálás te- Kíváló tisztelettel 

szolid elvem szerint, szabott ár mellett. kintetében is a versenyt kiállja. Gámentzy János 

Franezia moesó barchentek, fianelek, vászon, Chifon, asztalnemüek és "agykendékből 

NAGY RAKTÁR. 946. (10-1) 

Nyowatott Magyer? Mibkály könyvayomdájában Kolosrvártt, bal iközép-utesa 838. arára 


